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  秘书长的说明 
 
 

 秘书长谨向安全理事会转递联合国监测 核查和视察委员会 监核视委 执

行主席的第三次季度报告 见附件 这是按照安全理事会 1999年 12月 17日第

1284 (1999)号决议第 12段的规定提交的  
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 附件 
 

  联合国监测 核查和视察委员会执行主席按照安全理事会 

第 1284 (1999)号决议第 12段的规定提交的第三次季度报告
a
 

 
 
 

  导言 
 

1. 本报告是依照安全理事会第 1284 (1999)号决议

第 12 段的规定提交的 报告了联合国监测 核查和

视察委员会 监核视委 2000年 9月 1日至 11 月 30

日期间的活动  

  专员团审议的事项 
 

2. 专员团第三次会议于 2000年 11月 27日至 29日

在联合国总部举行 象以前的会议一样 除专员团成

员外 国际原子能机构(原子能机构)和禁止化学武器

组织的观察员也出席了会议  

3. 专员们讨论的主要事项是监核视委到伊拉克工作的

筹备事宜 这个问题的重点是监核视委按照安全理事会第

1284 (1999)号决议 特别是第7 12和 33段 在伊拉克

进行活动的时间 有关此事的讨论将继续进行  

4. 专员团欢迎主席建议下次会议收到并讨论监核

视委工作人员编写的未决裁军问题清单草稿 或者至

少是关于这个问题目前工作的进度报告  

5. 会议咨询了专员们 获得他们支持取样和分析的

原则 这将成为在伊拉克进行这种活动详细准则

的基础 伊拉克方案办公室(伊办)代表还向专员团介

绍了 以油换粮 方案  

6. 监核视委工作人员和原子能机构观察员先后作

了情况介绍 然后讨论了高射投影图像问题 监核视

委工作人员将在下次会议进一步介绍情况  

7. 根据第 1284 (1999)号决议第 5段 已就本报告

的内容咨询了专员团的意见 专员团定于 2001 年 2

月 21 日和 22日举行下次会议  

 

  执行主席的情况介绍和磋商 
 

8. 在本报告所述期间 执行主席保持了每月向安全

理事会主席介绍情况的作法 此外 执行主席还到一

些国家的首都 同中国 日本 新加坡 马来西亚

巴林 法国和俄罗斯联邦等国代表磋商 对这些国家

一致支持执行第 1284 (1999)号决议规定的监核视委

的任务及迄今进行的准备工作主席感到鼓舞 他还与

国际原子能机构(原子能机构)总干事和禁止化学武

器组织总干事举行了会谈 向他们进行咨询 汲取原

子能机构和禁止化学武器组织的专门知识和经验  

9. 委员会谋求继续透明地进行准备工作 除了与驻

纽约的常驻代表团经常接触以及执行主席访问上述

会员国首都之外 监核视委正在筹建一个网站 并向

经过监核视委培训的所有专家以及专员团所有成员

分发了第一份通讯 11 月 7日执行主席在法国为监核

视委第二个培训课程所作的讲演的内容已提供给安

全理事会和专员团成员  

  征聘 
 

10. 对本阶段工作所需驻纽约核心工作人员的大多

数职位已经进行了征聘 共 43人 其中 10名妇女

来自 20 个会员国 此外 曾受培训和合格视察员名

册上已有 23人  

  培训 
 

11. 委员会第二个为期一个月的培训课程于 11 月 7

日开始 将于 12月 8日结束 学员有 58人 所属国

籍约 23 个 第二个课程同第一个课程一样 有几场

一般性讲演讲述监核视委的任务规定 其权利和义

务 伊拉克被禁的武器方案和针对专业的培训 此外

依照安理会第 1284 1999 号决议第 6段的规定 向

学员讲授了伊拉克的历史 宗教和文化 监核视委预
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期 在第二个培训课程结束后 受过培训 有资格在

伊拉克工作的人员将增加 49人  

12. 委员会感谢讲课者无偿工作 还感谢法国政府提

供卫生和安全课程所需的设施和人员以及为学员学

习不同武器学科和技术举办实地学习活动  

13. 目前正在筹备第三个培训课程 为了确保有足够

的申请者 委员会在 2000年 11月 8日写信再次请会

员国提供日后可以为监核视委担任检查专员或支助

人员的适当人选  

  其他活动 
 

14. 委员会的工作人员与原子能机构专家协商 继续

修订和增订适用于出入口监测机制 第 1051 1996

号决议核准 的双重用途物品和材料清单 2001 年年

初 专员团将获知这种修订的进展情况 此外 依照

第 1284 1999 号决议第 8段重组的监核视委/原子

能机构联合股继续收到关于向伊拉克出口受第 1051

1996 号决议限制的双重用途物品的通知  

15. 监核视委内部现正进行一些其他活动 准备恢复

对伊拉克的检查 这种活动包括进行研究 以确定应

优先检查哪些场址和从现场进行汇报的格式 伊拉克

的申报格式也在审查和修订中 以期将各类武器的申

报格式标准化 并方便伊拉克使用和使其对委员会更

有用 这项工作的内容之一是筹划对伊拉克政府自

1998年12月以来应当提交的 同时在恢复检查后就应

提交的申报进行分析 鉴于这种申报的数量可能很大

委员会正研究如何迅速予以审理 以避免延误重订检查

基线的工作 其他的研究是要查明自 1998年12月以来

可能已经装设或使用双重用途物品的场址 现经常就这

方面的一些技术性问题与原子能机构联系  

16. 这种研究所涉的工作十分繁重 因为需要工作人

员熟悉前特委会的监测和检查活动 以了解什么地方 

可以改进 提高检查的效力 并提高检查员和伊拉克

政府使用资源的效率  

17. 正继续做新工作人员的工作 以便他们通过审查

特委会作出的 并向安理会提交的评估报告 通过仔

细分析这种评估所涉根据的原始材料 确定和拟出尚

未解决的解除武装问题 目前也在研究委员会如何能

够有效地使用各种类型的图象来助其工作  

18. 现正继续拟订供实地使用的核查工作准则和程

序 这项活动的目的在于编制一本检查员手册 专员

团曾讨论这项活动 并表示欢迎  

19. 委员会的专家现正在评价通讯设备 用于伊拉克

境内以及用于巴格达 纽约和维也纳之间者 和供实

地使用的各种感应器 其他后勤必需品包括检查所需

设备的清单也在拟订中 数据库的扩大 安排和安全

问题仍然是委员会工作人员长期进行的重要任务之

一  

20. 从上面各段可以看到 核监视委为执行其任务活

动已作了进一步的准备  

  房地 
 

21. 就在巴林择地设立外地办事处事宜与巴林政府

进行的协商已到最后阶段  

22. 为了缓解监核视委在秘书处大楼的办公房地的

拥挤情况 并且为了能够填补空缺的员额 委员会已

在附近的建筑物找到更多的办公场地 希望来年可以

搬进去  

注 

a
 委员会先前的季度报告作为 S/2000/516 号文件和

S/2000/835号文件分发  


